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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭০৪৬

৯১/ ের বাখা করা (كتاب التعبير)
পিরেদঃ ৯১/৪৭. ভুল বাখাকারীর বাখােক থেমই চূড়া বেল মেন না করা।

بصي ذَا لَمابِرٍ الِ عا لأويوالر ري لَم ناب مب

আরবী

حدَّثَن يحي بن بيرٍ، حدَّثَنَا اللَّيث، عن يونُس، عن ابن شهابٍ، عن عبيدِ اله بن عبدِ

هال ولسر َتا لاجنَّ را دِّثحانَ يه عنهما ـ كال اسٍ ـ رضبع ننَّ ابةَ، اتْبع نب هال

،لسالْعو نمالس فظُلَّةً تَنْط نَامالْم لَةَ فاللَّي تيار ّنا ه عليه وسلم فَقَالال صل

َلضِ ارالا نم لاصو ببذَا ساو ،لتَقسالْمو رثَتسا فَالْمنْهفَّفُونَ مَتي ى النَّاسرفَا

آخَر لجر خَذَ بِها ثُم ،بِه لافَع آخَر لجر خَذَ بِها ثُم ،تلَوفَع بِه خَذْتاكَ ارفَا ،اءمالس

نْتا ِببِا هال ولسا ررٍ يو ببا ‏.‏ فَقَاللۇص ثُم فَانْقَطَع آخَر لجر خَذَ بِها ثُم بِه لافَع

واله لَتَدَعنّ فَاعبرها‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ اعبر ‏"‏‏.‏ قَال اما الظُّلَّةُ

نم رثَتسفَالْم ،تَنْطُف تُهولاآنُ حفَالْقُر نمالسو لسالْع نم فنْطا الَّذِي يماو ،ملاسفَالا

هلَيع نْتالَّذِي ا قضِ فَالْحرالا َلا اءمالس نم لاصالْو ببا السماو ،لتَقسالْمآنِ والْقُر

،لُو بِهعفَي آخَر لجخُذُ راي ثُم ،لُو بِهعدِكَ فَيعب نم لجر خُذُ بِهاي ثُم ،هيكَ اللعفَي خُذُ بِهتَا

نْتا ِببِا هال ولسا ري نخْبِرفَا ،لُو بِهعفَي لَه لصوي ثُم بِه عنْقَطفَي آخَر لجر خُذُهاي ثُم

اصبت ام اخْطَات‏.‏ قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ اصبت بعضا واخْطَات بعضا ‏"‏‏.‏

قَال فَواله لَتُحدِّثَنّ بِالَّذِي اخْطَات‏.‏ قَال ‏"‏ لا تُقْسم ‏"‏‏.‏

বাংলা

৭০৪৬. ইবনু ’আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, এক লাক রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

কােছ এেস বলল, আিম গত রােত ে একখ মঘ দখলাম, যা থেক িঘ ও মধু ঝরেছ। আিম লাকেদরেক

দখলাম তারা তা থেক তুেল িনে। কউ অিধক পিরমাণ আবার কউ কম পিরমাণ। আর দখলাম, একটা রিশ

যমীন থেক আসমান পয িমেল রেয়েছ। আিম দখলাম আপিন তা ধের উপের উঠেছন। তারপর অন এক
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লাক তা ধরল ও এর সাহােয উপের উেঠ গল। এরপর আেরক লাক তা ধের এর ারা উপের উেঠ গল।

এরপর আেরক লাক তা ধরল। িক তা িছঁেড় গল। পুনরায় তা জাড়া লেগ গল। তখন আবূ বকর (রাঃ)

বলেলন, হ আাহর রাসূল! আপনার িত আমার িপতা কুরবান হাক! আাহর কসম! আপিন অবশই আমােক

এ ের বাখা দয়ার সুেযাগ িদেবন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম এর বাখা দাও।

আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, মেঘর বাখা হল ইসলাম। আর তার থেক য িঘ ও মধু ঝরেছ তা হল কুরআন যার

িমতা ঝরেছ। কুরআন থেক কউ বিশ সংহ করেছ, আর কউ কম। আসমান থেক যমীন পয ঝুল

দিড়িট হে ঐ হক (মহাসত) যার উপর আপিন িতিত রেয়েছন। আপিন তা ধরেবন, আর আা আপনােক

উে উঠােবন। আপনার পের আেকরজন তা ধরেব। ফেল এর ারা স উে উঠেব। অতঃপর আেরকজন তা

ধের এর মাধেম স উে উঠেব। এরপর আেকরজন তা ধরেব। িক তা িছঁেড় যােব। পুনরায় তা জাড়া লেগ

যােব, ফেল স এর ারা উে উঠেব। হ আাহর রাসূল। আমার িপতা আপনার উপর কুরবান হাক। আমােক

বলুন, আিম িঠক বেলিছ, না ভুল? নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ িকছু িঠক বেলছ। আর িকছু ভুল

বেলছ। িতিন বলেলন, হ আাহর রাসূল! আাহর কসম! আপিন অবশই আমােক বেল িদেবন যা আিম ভুল

কেরিছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কসম কেরা না। [মুসিলম ৪২/৩, হাঃ ২২৬৯, আহমাদ

১৮৯৪] (আধুিনক কাশনী- ৬৫৫৭, ইসলািমক ফাউেশন- ৬৫৭০)

English

Narrated Ibn `Abbas:

A man came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, "I saw in a dream, a cloud
having shade. Butter and honey were dropping from it and I saw the people
gathering it in their hands, some gathering much and some a little. And
behold, there was a rope extending from the earth to the sky, and I saw that
you (the Prophet) held it and went up, and then another man held it and
went up and (after that) another (third) held it and went up, and then after
another (fourth) man held it, but it broke and then got connected again."
Abu Bakr said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Let my father be sacrificed for
you! Allow me to interpret this dream." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to him,
"Interpret it."

Abu Bakr said, "The cloud with shade symbolizes Islam, and the butter and
honey dropping from it, symbolizes the Qur'an, its sweetness dropping and
some people learning much of the Qur'an and some a little. The rope which
is extended from the sky to the earth is the Truth which you (the Prophet)
are following. You follow it and Allah will raise you high with it, and then
another man will follow it and will rise up with it and another person will
follow it and then another man will follow it but it will break and then it will
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be connected for him and he will rise up with it. O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)!
Let my father be sacrificed for you! Am I right or wrong?" The Prophet
replied, "You are right in some of it and wrong in some." Abu Bakr said, "O
Allah's Prophet! By Allah, you must tell me in what I was wrong." The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Do not swear."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31865

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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